
Két szám jegyű győzelm et ért 
cl a Ripensi»

12 :1 !
Touloiiban a földközi tenger mat­

róz válogatottja ellen
A Ripensia második meccsén már 

gólképesebb játékot produkált, igaz el­
lenfelük a szárazföldön nem mozog 
oly biztosan, mint a tengeren. A de­
rék tengerészek keveset konyitanak a 
futballhoz, úgyhogy, a Ripensia tet- 

rúgta a gólokat, A „tuca- 
r (3) Ciolac (2) Beke (2) 

(2) Bindea Lakatos és 
ztozkodott. A félidő ered- 
volt.

zág-üémeloHzág 
3:1 (2:1)
>s me*cs Bolognában
csapat feltétlenül jobbnak 
lég a csatársor nagyszerű 

lendülete és hihetetlen gyorsasága 
düntötte el a meccset.

A német csapat hőse Jákob kapus 
volt, aki szenzációsnál szenzációsabb 
védéseket produkált. Meg is sérült a 
második félidő 15. percében és helyette 
Kugler állt be, aki ugyancsak nagy­
szerű volt.

Már a 3. percben Kobilatzkv kitör, 
a jó helyzetben lévő Bohrhoz játszik, 
aki nagyszem gólt rúg (0:1). Az ola­
szoknak csak a 23, p.-ben sikerül 
egyenlíteniük Ferrari révén (1:1). A 
27. p.-ben Constantino rúg újabb gólt 
(2:1).

.Szünet után a 10. percben Ferrari 
ofszájdgólt rúg, melyet a biró nem 
ád meg, de két perccel később már 
Miazza átjátszik Ferrarihoz, aki bé­
riig a a labdát (3; 1), a 22. p.-ben 
Vliazza újabb ofszájdgólt rúg, melyet 
a biró nem ismer el.

Tepfipi guraeredmények
Nápoly. FC Napoli—Hungária !:() 

(1:0). Paris. Ferencváros Paris vál. 
2:2 (1:0) Brest. NAC- CS Brest 6.1 
(1:0). A nagyváradi együttes újabb győ­
zelemmel növelte dicső túráját. Cosenza. 
Ili kerület—FC Cosenza 4:1 (2.0) 
Niirnberg. Fürth-Nürnbere komb.—Új­
pest 3:1 (2:1) München. Északolaszor 
szá—Délnémet vál. 1:0 (1:0). Firenza. 
Pire dina—Servette (Geni) 4:2. Genova.

| FC Genova—Young Boys (Bern) 3:1. 
Bismont. Bismont vài.—Délfra .cia vài. 
8 2. Róma. Lavorio—Urania (Geni) 4:3 
Milánó. FC Milano—Adinira (Wien) 
4:3. Bécs. Slovan—Libertás 3.2 (2:0) 
Simtnering—Favoritener SC 7:4.
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Március tizenkettedikén lesz a rajt, 
június huszonötödikén a hajrá

A csoport B csoport
Március 12

CFR—Soimi
Március 19.

Venus—AMTE
Március 26

Ripensia—Soimi ________Unirea Tricolor—Brasovia
Április 2

Gloria Románia, Soimi—Tricolor, Brasovia—NAC, Universitatea—
Ripensia—CFR, Crisana szabad. AMTE, Unirea Tricolor—TMTE,

Vénusz szabadnapos

Április 9
Románia—Crisana, CFR—Trico- NAC—Universitatea, AMTE—Bra-
lor. Gloria Soimi, Ripensia sza- sovia, TMTE—Venus, Unirea Tri- 

badnapos color szabad

Aprilis 23
Crisana—Soimi, Romania Trico- LInirea Tricolor—NAC, Brasovia—-
lor. Gloria—CFR, Ripensia sza- TMTE, Universzitatea—Venus 

badnapos AMTE szabad

Május 9
CFR Crisana, Soimi Glória, NAC—Venus, TMTE—Universi- 

Romani t Ripensia, Tricolor sza- tatea, AMTE—Unirea Tricolor, 
badnapos Brasovia szabad

Majus 21
Crisana—Tricolor, Soimi Roma- Universitatea—Unirea Tricolor
nia. Ripensia Gloria, CFR sza- AMTE — TMTE, Venus—Braso- 

badnapos via, NAC szabad

Junius 18
Gloria Crisan.-. Ripensia—Trico- NAC—AMTE, Brasovia—Univer- 
lor, Romania—CFR, Soimi sza- tatea, Venus—Unirea Tricolor, 

badnapos TMTE szabad

Junius 25
Crisana—Ripensia. Tricolor— TMTE—NAC, Venus —Universita-

Gloria, Romania—CFR, tea, Unirea Tricolor—AMTE, Bra-
Soimi szabad sovia szabad

TRAPAN1: Bocskai—Juventus 3:0 Bomba attrakció 
MESS1NA: Bocskai—U. S. l’almi Spakov Temesvárott vendégszere- 

4.0 pel szombaton a TMTE ökölvivó-
PARIS: F. C. Torino—Red. Star versenyén.

Paris 4:2. —--

V v

avagy melyik a világ legjobb klub­
csapata, a legjobb válogatott, kik­
ből állna Európa válogatott csapata 
a bécsi sportszakemberek szerint

Az év végén mérleget szokás készí­
teni. Becsben alaposan értik a futballt 
ezért nagy érdeklődésre tart számot az 
a lista, amit a bécsi sportvezetők állí­
tottak össze.

Válogatott csapatok 
EXTRAKLASSZIS; Ausztria, Skotor- 
szág, Anglia, Olaszország.
ELSŐ K LA SS ZI S :  Magyarország, 
Svájc, Csehszlovákia, Spanyolország, 
Llollandia, Németország, Belgium, Svéd­
ország, Dánia.
KÖZÉPKLASSZIS: Jugoszlávia, Ro­
mánia, Norvégia, Portugália, Lengyel- 
ország. Bulgária, Görögország, Török­
ország, Finnország. Luxenburg.

Klubcsapatok:
EXTRAKLASSZIS: Admira, Arsenal, 
Austria, Celtic (Glasgow), Ferencvá­
ros, Grashoppers (Zürich), Juventus 
(Turin), Ranges (Glasgow), Rapid, 
Viena. (Ez a sorrend, abc sorrend — 
a szerkesztő).
ELSŐ KLASSZIS: Ambrosiana, Aston 
Villa, FC Bologna, Bayern, München, 
BAC, FC Turin, Chelsea, Everton. Új­
pest, Hungária, III. kerület, SC Frank­
furt, IFC Nürnberg, Nicholson, New- 
castle United, A. G. Róma Sheffield, 
Slavia, Sparta, WAC, WSC.

A legjobb európa ^válogatott 
Hiden (Ausztria), Monzeglio, (Olasz­
ország), Rosetta (Olaszország), Nausch 
(ausztria), Sárosi, Gall (Ausztria) Hulme 
(Anglia), Hitrec (Jug.), Sindelar (Au­
sztria), James (Skottország), Orsi (O- 
laszország).

A legjobb trénerek 
Kürschner, Biró, Tóth, Potya, Orth, 
Konrád, Kurz (Ausztria) Bauer (Au­
sztria), Feldmann, Weisz.

Bírók, akiket nem „gyűlöl“ 
a közönség

Barlassina olasz, Dr. Bauvvens német, 
Boronkay magyar, Braun osztrák, Var- 
rarao olasz, Cejnar cseh, Christ cseh. 
Frankenstein osztrák, Klug magyar, 
Langenus belgamknopf svájci, Hansen 
dán.

A R ipensia M ontecarlóban
mérkőzik ma délután. A bácsmegyei 
újságok szerint a Ripensia Vízke­
resztkor Szabadkán játszik a ZsAK 
ellen.

ÍJ
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Kicsi a resicai UDR évi mér­
lege, de annál dicséretesebb

A csapat mindössze 24 meccset játszott, de a gól- 
aránya és győzelmi statisztikája imponáló

A multheti számban a temesvári 
munkásegyesület futballcsapatainak évi 
mérlegével kezdtük meg azt a sta­
tisztika zériát, amely szemléltetően 
ak- 5 olvasót vinni azt a heroi- 

hkát, melyet mindegyik egye- 
testkultura és itt elsősorban 
tlen tömegsport, a futball te- 

tdukál.
jndben tulajdonképpen a Ripen- 
lene, hogy következzék, ám a 
— most, amikor jelen soro- 

nk — még nem fejezte be az 
dőt és igy a kerületi bajnok az 
van soron. Sajnos, a resicai 

król nem Írhatunk oly kimerítő 
mérleget, mint a többi temesvári egye­
sületekről, hiszen az UDR főleg első 
garnitúrájával szerepel, tartalékcsapata, 
ifjúsági és törpegárdája már sokkal 
ritkábban lép porondra, de akkor is 
kis helyi érdekű meccseken, amelyről 
mi alig szoktunk hirt kapni és igy 
statisztikánkban nem is szerepelhet­
nek rt hiányzanak a pontos adatok- 

i bizonyos, hogy az UDR 
ipata mellett a tartalékgárda, 
y az ifjúsági és törpe alaku- 

az egyesület diszére válnak, 
calni akarunk ama tényre, hogy 
;ti bajnok a kiöregedet játé- 
íelyébe olyan fiatalokat állított, 
zok bármely temesvári nagy 
;tben is helyet foglalhatnának. 
Micu esete, aki hirtelen tűnt 
első csapatban és nemcsak a 
Vezetők, de a temesvári kényes 

íuíL Irukkerek szimpátiáját is kivere- 
kedte nagának. Mindez tehát azt bi­
zonyítja, hogy megvan az az utánpót­
lás, amire minden komoly egyesületnek 
szüksége van. És ez főleg Loukota 
Ernőnek, az országosan ismert köz­
kedvelt és szakavatott sportembernek 
köszönhető, aki fáradhatatlan agitással 
tette naggyá az UDR csapatát.

A kerületi bajnok az elmúlt évben 
mindössze 24 mérkőzést játszott, ám 
tekintetbe kell venni azt, hogy olyan 
helyen van otthon, ahol a tél igen 
sokáig szokott tartani és korán köszönt 
be és az időjárás is olyan szeszélyes, 
hogy soha nem tudni, mikor rontja el 
eső vagy hózivatar a programot. Ez a 
24 meccs azonban mindennél ékeseb­
ben besz él. Az UDR elért eredményei 
az év folyamán a következők voltak;

Kinizsi ellen bajnoki 4;2, TAC ellen 
bajnoki 3:3, Rapid ellen bajnoki 2;0, 
1LSA ellen bajnoki 2;0, Kadima ellen 
bajnoki 4;0. Bánátul ellen bajnoki 4;0, 
l'MTE ellen bajnoki 0;3, Vulturi (Lú­
gos) ellen kerületi bajnoki 1 ;0, Rovine 
Grivita (Craiova) ellen ligabajnoki 4;3, 
Glória (Arad) ellen ligadöntő 5;2, Mu- 
re§-ul (Marosvásárhely) ellen országos 
bajnoki 8;2, Venus (Bukarest) ellen 
országos bajnoki döntő 0;3, Ripensia 
tartalékjai ellen 8;0, TAC ellen bajnoki 
2:1, Electrica ellen bajnoki 0;1, Kini­
zsi ellen bajnoki 5;0. ILSA ellen baj­
noki 5; 1, Rapid ellen bajnoki 4; 1, Bá­
nátul ellen bajnoki 8:0, Kadima ellen

Schönbrunni 
■ álom - -

bajnoki 11;0, Resica alkerület ellen 5;1 
Ripensia ellen barátságos 3:1, Ripensia 
ellen barátságos 1;6. Budai 11 ellen 

Ez tehát összesen 24 mérkőzés. 
Ebből 18 győzelem, 1 eldöntetlen 

és 4 vereség került ki. A gólarány 
92;30, tehát valóban impozáns.

A négy vereség közül talán az Elec­
trica ellen elvesztett meccs képez na­
gyon érzékeny és fájó emléket, a többi 
három verés olyan együttesektől szár­
mazik, akiknek tudása előtt bármikor 
meghajolhat még erősebb együttes is, 
mint az UDR. A három vereség ugyan­

is a TMTE, Venus és Ripensiától 
származik.

Újból le kívánom szögezni, hogy ez 
a mérleg nem teljes, mert fentiekhez 
méltán sorakozik az egyesület többi 
csapatának teljesítménye is. Bátran 
mondhatjuk tehát, hogv a temesvári 
kerület leglendületesebb csapa a vára­
kozásnak megfelelően és tanítómeste­
réhez hiven szerepelt és büszke tu­
dattal zárhatja le az I932-es esztendőt, 
de büszkén tekinthet a jövő esztendő 
felé is, mert az UDR együttesének

J l f e c
* D to M íe*  AHQc h zSfuritlemkoMn

a fiul&vetoMeMen
Arad: Nevezetes város, történelmi 

nevezetesség, 1849.-ben itt végezték ki 
a 13 vértanút, 1932.-ben 11 vértanú 
szenvedett hősi halált a marosparti csa­
tatéren. Selicianu Gligore volt az ítélet­
végrehajtó. Glóriával övezték körül 
homlokát.

Albert: Futballista, szereti a „gyap- 
ju“-sálat, sohasem játszott a bécsi 
Rapidban.

Bagó: Ha nem kap a túrázó csapat 
elég dohányt, akkor bagóért is játszik, 
ilyenkor elkeseredésükben győznek — 
lásd: NAC.

Biró: Arisztokrata, arisztid. Siptu- 
lajdonos, Többnyire nagykorú. Élet­
biztosító társaságok réme. Állandóan 
kenyeret hord magával, hogy ha kővel 
megdobják, ne jöjjön zavarba, Amatőr 
sportember, régebben még pénzt is 
kaptak, ma csak szidalom és verés a 
fizetésük.

Csal: Lásd futballbiró.
Dribbler: Lásd intéző.
Durva: Futballbetegség, nehezen 

gyógyítható. Bürger, Zorkocy súlyos 
betegek, mégis mások, az ellenfél já­
tékosai sérülnek meg.

Disztrikt: Sporttörvényszék, sport­
emberek találkozóhelye. Belépődíj nincs. 
Itt hallgatják ki a játékosokat, akik 
mind egytöl-egyig „ártatlanok“, csak 
visszarugtak és nem tudják miért állí­
tották ki őket. Régebben a disztrikt és 
liga állandóan meccseit egymással, 
most kibékültek, azóta nem érdekesek 
a disztrikt ülései, mert a liga nem biz­
tos, hogy megváltoztatja a disztrikt 
határozatait.

Duma: Sportemberek kedvenc szó­
rakozása és nagy iró. Nagy szókincs­
csel rendelkezik. A TAC-nak külön 
szakosztálya van, (bajnokságot még 
nem írtak ki). A TAC dumaszakosz­
tályának leghochemebb tagja ligatag. 
(Úgy látszik ott is fontos a duma.)

Dumasziget: Temesvár sportbüszke­
sége, az üléseken többen vannak jelen, 
mint a Kadima mérkőzésein. A tudo­
mányos akadémia tagjai, nem beszél­
nek annyi okosságot, mint a duma­
szigeti bajnokok.

Drila: Fődrukker. Hangja tüzel, ha 
ő drukkol egy csapatnak akkor az ritkán 
kap ki, (ezért szerződtette Drilát a 
Kadima).

Electrica: Saját pálya, saját villa­
moskalauzok, saját Luca, minden kom­

fort, sok turakilátás — Kikindára.
Fault: Lásd Zorkony.
Futball: A tabu, a bálvány, az isten 

-  Mülleyiiéi kapható. Állítólag ezzel 
játszanak, ezt kell rúgni a kapuba, az 
ellenfél játékosait is lehet rúgni, ilyen­
kor azonban tilos a labdát megérinteni, 
mert akkor a biró nem tudja mit ítéljen?

Gól: A futball célja, kvintesszenci­
ája, a labdának hálót kell érnie, nem 
baj, ha lyukas az oldalháló. Gól az, 
amit a biró gólnak itél. Ez a legször- 
nyübb igazságtalanság a világon. Fut­
ballbiró revíziós mozgalmak fognak vi­
lágszerte megindulni. Meg fogják vál­
toztatni a szabályokat. Gól az-az uj 
meghatározás szerint — amit az intéző 
vagy a játékos gólnak lát. Minden mér­
kőzés 0:0 eredménnyel fog végződni, 
a vesztes csapat drukkerei nem látják 
el a futballbiró bánatát, baját.

Hermann: A Kadima csatársora.
Dr. Hitler és Berger: A Ripensia 

tulajdonosai.
Hírig: Bírói tiszteletdij.
Hyeres: Itt aratja a Ripensia világ­

raszóló győzelmeit, a világhyeres hye- 
resi csapat ellen.

Kapus: Többnyire ügyvédi diploma 
nélkül véd. Nem ad senkinek kapu­
kulcsot a kapuhoz, nem enged be sen­
kit a kapuba, ha netán mégis besurran 
valaki, akkor nem kap kapuspénzt. A 
kapus veszély esetén elmenekül, kifut 
a kapuból, ilyenkor kézzel-lábbal rug- 
dolódzik, pofoz, őt nem szabad meg­
támadni, viszont a kapus, ha a csapata 
kikap, megverheti a fedezetet vagy a 
hátvédet

Kikapós: Lásd Kadima.
Kadima: Futballtrió. Kohn—Schwarc 

Izsó—Hermann összeállításában harcol 
11 tagú futballcsapatok ellen, 8 játékos 
fórt ad és többnyire hat góllal kikap, 
tehát még mindig 2:0 az ő javukra az 
erkölcsi eredmény. A csapat kapusa a 
leggólképesebb gólkepper Romániában, 
A csapatot most alakítják át, rendezik, 
eddig „rendezetlen“ volt a Kadima.

Luchidi: A Rombol r. t. igazgatója. 
Dribbler Alionz riválisa.

Moravetz: TMTE játékos, aki a NAC 
költségén Párizsban, Franciaországban 
„nyaral“.

Molnár: Moravetz barátja és klub­
társa, Ripensia költségén stb.

Meló: Munka, nehéz feladat, pénzt

kapni az elnöktől a játékos munkanél ­
küli családjának moziba menetelére.

Munkatárs: Sportújságíró, télen al­
szik, mint a medve, nem 'átható sehol.

Nagyvárad: A világ közepe.
NAC: A világ legjobb csapata, szin- 

amatör, vacsoráért és szállásért játszik 
meccset Franciaországban. Szereti a 
Rípensiát, 1932-ben Váradon és Te­
mesvárod egyforma erndményt értek 
el egymás ellen. Egy kapus és öt csa­
tár, vagyis hat játékos — keres egy 
csapatot. A játékosok pénzt is keres­
nek — állítólag.

Olaszország: Mussolini megparan­
csolta, hogy mindenkit leigázzának 
azóta a válogatott nem szenvedett ve­
reséget.

Ping-pong: Türelmi játék, majdnem 
olyan érdekes mint a yo-yo. A bajnok­
ságot évente többször rendezik egyelőre, 
ha azonban a tervbevett six day hat­
napos verseny hét nap alatt nem nyer 
befejezést, akkor januárban megkezdik 
a versenyt és az decembeiben talán 
befejezést nyer, addig a játékosok a 
Kadima „vendegei“.

Pálya: Elhagyatott hely. Vasárnap 
pályatévesztett emberek fuíkároznak 
rajta.

Profi: Hivatásos futballista. Nem kér­
het pénzt az egyesülettől, mert szer­
ződése van.

Prémium: Ritka ünnepe a Ripensia 
játékosainak.

Ripensia: Temesvári NAC. Sok rész­
vény, kevés osztalék, sok mérkőzés, 
kevés haszon. Temesvárod belföldi csa­
pattól veretlen. Játékosai profik. Házat 
még egy sem épített, légvárat annál 
több. Tavaly Románia profibajnoka volt, 
most kevés a profit.

Rapid: Beszüntette a játékosok fize­
tését, lásd Albert.

Schwarc Izsó: Egyharmad Kadima
Schwarcmann: Fáj a lába, ezért 

kerüli a közelharcot.
TAC: 30 éves, kissé öreg, játékuk 

mégis sokszor fiatal, ilyen fiatal. Nem 
szeret inni — a kupából. Előkelő egye­
sület, saját külön klubhelység. Nagy 
tudás — römiben.

TMTE: Tömegsport: Püllök, Karlach, 
Steinbach stb. Nevelő intézet. Játéko­
sokat nevel — másnak. Ha a csapat 
vereséget szenved, az intézőség a hi­
bás. A Kinizsit nem tudják legyőzni, 
bármily nagyszerű formát játszunak ki.

UDR: Exbajnokcsapat. Otthon ver­
hetetlenek. Jó cég. A Ripensia sokáig 
nem találkozott velük, az első meccs 
után anyira megtetszett játékuk, hogy 
rákövetkező héten 5.000 lejt fizettek a 
temesvári egyesületeknek, hogy újra 
láthassák az UDR.-t.

Zászló: Ha a meccselőd zászlót 
nyújtanak a vendégcsapatnak, akkor a 
rendőrségért, mentőkért kell telefonálni.

Zri: Ha a futballbiró a meccs után 
futódé iinget vesz.

S zerkeszti: S i m o n i ;  H en rik  és 
G r o s z S ándor

A sze rk esz té sé rt és k ia d á sé rt felei 
H a j d ú  J e n ő .

N yom atott
a  „H aidu“-nyom dában

m  ét tártipők
Viking (Norv.) és Wimpas- 
sing m árkák legolcsóbban

m ű n
cipöüzletben  kaphatók
L lo y d so r  i ö ffle r-p a lo ta  
S p o rte m b e re k n ek  kedvezm ény.


